
QUICK INSTALLATION

CHANGE MAIN CODE MEMORISE (depending on the motor)2 3

KEYPAD 2 RTS

2 ENTER YOUR MAIN CODE (5 to 6 characters)

3 CONFIRM YOUR MAIN CODE

1  ENTER MAIN CODE  
(DEFAULT CODE: 00000)

2  ENTER MAIN CODE

1  ENTER MAIN CODE1  ENTER MOTOR PROG MODE

3  CHOOSE OPERATING BUTTON

2  CHOOSE OPERATING BUTTON

INSTALLATION1 1 32

1 Installation
2 Changer le code principal
1. Taper le code initial (00000)
2.  Taper votre code principal (de 5 à 6 

caractères)

3 Mémoriser
1.  Entrer en mode programmation (se 

reporter à la notice de l’automatisme ou 
du récepteur)

2. Taper le code principal
3. Choisir la touche de commande
OU
1. Taper le code principal
2. Choisir la touche de commande

1 Installation
2 Change main code
1. Enter intitial code (00000)
2.  Enter your main code (from 5 to 6 

characters)

3 Memorise
1.  Enter PROG mode (refer to the instruc-

tions of the automatism or receiver)
2. Enter main code 
3. Choose operating button
OR
1.Enter main code
2. Choose operating button

EN QUICK INSTALLATION FR INSTALLATION RAPIDE
1 Installation
2 Änderung des Hauptcodes
1. Geben Sie den Werkscode ein (00000)
2.  Geben Sie Ihren Hauptcode ein (5–6 

Zeichen)
3. Bestätigen Sie Ihren Hauptcode
3 Speicherung
1.  Aktivieren Sie den Programmiermodus 

(siehe Anleitung für die Automatikvorrich-
tung oder den Empfänger)

2. Geben Sie den Hauptcode ein
3. Wählen Sie die Befehlstaste aus
ODER
1. Geben Sie den Hauptcode ein
2. Wählen Sie die Befehlstaste aus

DE SCHNELLINSTALLATION
1 Installatie
2 Veranderen van de hoofdcode
1. Toets de initiële code in (00000)
2.  Toets uw hoofdcode in (5 tot 6 tekens)
3. Bevestig uw hoofdcode
3 Opslaan
1.  Ga naar de programmeerstand (raadpleeg 

de handleiding van uw automatische 
systeem of van uw ontvanger)

2. Toets de hoofdcode in
3. Kies de bedieningstoets
OF
1. Toets de hoofdcode in
2. Kies de bedieningstoets

NL SNELLE INSTALLATIE
1 Instalacja
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3 Memorizálja

VAGY

HU GYORS TELEPÍTÉS
1 Instalarea
2 Schimbarea codului principal

3 Memorarea
-

nualul sistemului automat sau al receptorului)

SAU

RO 
1 Installazione
2 Cambiare il codice principale
1. Digitare il codice iniziale (00000)
2.  Digitare il codice principale (da 5 a 6 caratteri)
3. Confermare il codice principale
3 Memorizzare
1.  Accedere alla modalità programmazione 

(consultare le istruzioni dell'automazione 
o del ricevitore)

2. Digitare il codice principale
3. Selezionare il pulsante di comando
O
1. Digitare il codice principale
2. Selezionare il pulsante di comando

IT INSTALLAZIONE RAPIDA

caracteres)

el manual del automatismo o del receptor)

O

ES INSTALACIÓN RÁPIDA

1 Instalação

caracteres)

3 Memorizar
1.  Entre no modo de programação (consulte 

as instruções do automatismo ou do 
receptor)

3. Escolha o botão de comando
OU

2. Escolha o botão de comando

PT INSTALAÇÃO RÁPIDA
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Complete instructions available on:
Instructions complètes disponibles à l’adresse :
www.somfy.info/en/p/keypad 2

CLEAR A SECONDARY CODE

2 SELECT SECONDARY CODE BUTTON

3 PRESS «S»

1 ENTER MAIN CODE
C

RESET ALL SETTINGSE

MOVEMENT ORDERA

DEACTIVATE SOUNDSD
1 ENTER MAIN CODE 2 PRESS «0»

PROGRAM SECONDARY CODE

2 CHOOSE BUTTON

4 ENTER SECONDARY CODE (5 to 6 characters)

1 ENTER MAIN CODE

5 CONFIRM SECONDARY CODE

B

3 PRESS «S»

FEEDBACKSi

A-Movement order
B-Program secondary code
C-Clear a secondary code
D-Deactivate sounds
E-Reset all settings

 Feedbacks

A-Ordre de mouvement
B-Programmer un code secondaire

D-Désactiver les sons
E-Réinitialisation des réglages

 Réactions

EN USE FR UTILISATION

B-Programmierung eines Sekundärcodes
C-Löschung eines Sekundärcodes
D-Töne abschalten
E-Rücksetzen der Einstellungen

 Rückmeldungen

DE BEDIENUNG

B-Programmeren van een secundaire 
code
C-Wissen van een secundaire code
D-Geluiden uitschakelen
E-Resetten van de instellingen

 Reacties

NL GEBRUIK
A-Polecenie ruchu

 Reakcje

PL

D – Vypnout zvuky

 Reakce

CS

D-Hangok kikapcsolása

HU HASZNÁLAT

B-Programarea unui cod secundar

D-Dezactivarea sunetelor

RO UTILIZARE
A-Ordine di movimento
B-Programmare un codice secondario
C-Cancellare un codice secondario
D-Disattivare i suoni
E-Reinizializzazione delle impostazioni

 Reazioni

IT UTILIZZO
A-Orden de movimiento 

secundario

E-Reinicio de los ajustes
Respuestas

ES USO

A-Ordem de movimento

D-Desactivar os sons
E-Reinicialização das regulações

 Reacções
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